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Predlogu SKLEPA SVETA
0 podpisu, vimenu Evropske unije, Konvencije ZdruZenih narodov proti kibernetski
kriminaliteti; Krepitev mednarodnega sodelovanja za boj proti nekaterim kaznivim

dejanjem, storjenim z uporabo sistemov informacijske in komunikacijske tehnologije,
ter za izmenjavo dokazov v elektronski obliki o hudih kaznivih dejanjih
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Priloga |

Pridrzki in uradna obvestila

Unija in drzave Clanice v zvezi s pridrzki, izjavami, uradnimi obvestili ali sporocili
ter drugimi premisleki ravnajo v skladu s spodnjimi navedbami.

PRIDRZKI

Konvencija Zdruzenih narodov proti kibernetski kriminaliteti nima posebne dolocbe
o pridrzkih. Namesto tega pri nekaterih ¢lenih Konvencije pogodbenicam izrecno
dovoljuje, da glede njih uveljavljajo pridrzek (¢len 11, odstavek 3; ¢len 23,
odstavek 3, tocka (a); ¢len 23, odstavek 3, toc¢ka (b), opomba; ¢len 42, odstavek 5 ter
¢len 63, odstavka 3 in 4).

Na tej podlagi Unija in drzave c¢lanice izrazijo pridrzek na podlagi ¢lena 63,
odstavek 3, v katerem navedejo, da jih ¢len 63, odstavek 2, ne zavezuje v zvezi z
reSevanjem sporov.

Kadar drzave ¢lanice razmisljajo o tem, da bi izrazile svoje pridrzke glede vprasanj,
Ki so v nacionalni pristojnosti, o tem dva meseca vnaprej obvestijo Komisijo.

Pogoji in zas¢itni ukrepi na podrocju ¢lovekovih pravic, ki so priznani in doloceni v
tej konvenciji, vkljuéno s tistimi v ¢lenu 6; ¢lenu 21, odstavek 4; ¢lenih 24 in 36;
Clenu 37, odstavek 15, ter clenu 40, odstavek 22, so del predmeta in namena
Konvencije, zato drzave Clanice glede teh ¢lenov ne izrazijo pridrzkov. Vsem takim
pridrzkom drZav pogodbenic Konvencije, ki niso ¢lanice EU, bi bilo treba ugovarjati,
ker so v nasprotju s predmetom in namenom Konvencije.

URADNA OBVESTILA

Konvencija od pogodbenic zahteva, da predlozijo uradna obvestila v skladu s
¢lenom 40, odstavek 12, toCka (c), in odstavek 13; Clenom 41, odstavek 2, ter
élenom 67, odstavek 1.

Konvencija od pogodbenic zahteva tudi, da generalnemu sekretarju Zdruzenih
narodov sporo¢ijo ime in naslov organa, ki je odgovoren za predloZitev ali
prejemanje zahtev za izrocitev ali zacasno prijetje v skladu s ¢lenom 37, odstavek 19.

DrZave €lanice generalnemu sekretarju ZdruZenih narodov sporoc¢ijo ime in naslov
organa, ki je odgovoren za predloZitev ali prejemanje zahtev za izro€itev ali zacasno
prijetje po ¢lenu 37, odstavek 19, in o tem obvestijo Komisijo.

Unija in drzave clanice obvestijo generalnega sekretarja ZdruZenih narodov o
osrednjem organu ali organih, ki so odgovorni in pooblasceni za prejemanje zahtev
za medsebojno pravno pomoc¢ v skladu s ¢lenom 40, odstavek 12, tocka (c), in o tem
obvestijo Komisijo.

Unija in drZave ¢lanice obvestijo generalnega sekretarja Zdruzenih narodov o jeziku
ali jezikih, ki jih drzave ¢lanice sprejmejo v skladu s ¢lenom 40, odstavek 13, in 0
tem obvestijo Komisijo.

SL



SL

11.

12.

Drzave Clanice obvestijo generalnega sekretarja ZdruZenih narodov o kontaktni
tocki, ki je v skladu s ¢lenom 41, odstavek 2, na voljo nepretrgoma vse dni v tednu,
in vodijo posodobljen register kontaktnih tock ter o tem obvestijo Komisijo.

Drzave ¢lanice generalnega sekretarja Zdruzenih narodov ne obvestijo o odpovedi
Konvencije v skladu s ¢lenom 67, odstavek 1, ¢e Svet ni sprejel sklepa, da bi morala
Unija odpovedati Konvencijo.
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